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א1 מַשָּׂ֖
Pamedhar

מוֹאָב֑
bab–Moab
H4124

י כִּ֠
Amargi

יל בְּלֵ֞
ing–dalu
H3915

ד שֻׁדַּ֨
karisak
H7703

עָר֤
Ar
H6144

מוֹאָב֙
Moab
H4124

ה נִדְמָ֔
sampun–sirna
H1820

י כִּ֗
amargi

בְּלֵי֛ל
ing–dalu
H3915

ד שֻׁדַּ֥
karisak
H7703

קִיר־
Kir–

מוֹאָ֖ב
Moab
H4124

ה׃ נִדְמָֽ
sampun–sirna
H1820

Wangsit bab Moab. Lah sajrone sawengi Ar-Moab wus karusak, kasirnakake; lah sajrone sawengi Kir-Moab wus 
karusak, kasirnakake!

ה2 עָלָ֨
minggah
H5927

יִת הַבַּ֧
griya
H1006

ן וְדִיבֹ֛
lan–Dibon
H1769

הַבָּמ֖וֹת
papan–papan–inggil
H1116

לְבֶכִ֑י
kanggé–nangis
H1065

עַל־
dhateng–

נְב֞וֹ
Nebo

וְעַל֤
lan–dhateng

ידְבָא֙ מֵֽ
Medeba
H4311

מוֹאָב֣
Moab
H4124

יל יְיֵלִ֔
sesambat
H3213

בְּכָל־
ing–sedaya–
H3605

יו ראֹשָׁ֣
sirahipun

ה קָרְחָ֔
gundhul
H7144

כָּל־
sedaya–
H3605

ן זָקָ֖
jenggot
H2206

ה׃ גְּרוּעָֽ
dipuncukur
H1639

Putri Dibon munggah ing tengger-tengger pangurbanan prelu muwun; Moab, ngadhuh-adhuh marga saka 
Nebo lan marga saka Medeba. Kabeh wong padha nggundhuli sirahe ana ing kono lan nyukur jenggote 
minangka tandhaning kasusahan.

יו3 בְּחוּצֹתָ֖
Wonten–ing–margi-marginipun
H2351

חָגְ֣רוּ
nganggo
H2296

ק שָׂ֑
luwung
H8242

עַל֣
wonten–ing

גַּגּוֹתֶ֧יהָ
payonnipun
H1406

וּבִרְחֹבֹתֶ֛יהָ
lan–ing–latar-latarripun
H7339

ה כֻּלֹּ֥
sedaya
H3605

יל יְיֵלִ֖
sesambat
H3213

ד יֹרֵ֥
mudhun
H3381

כִי׃ בַּבֶּֽ
kaliyan–nangis
H1065

Wong padha manganggo bagor ana ing dedalan, ana ing payon lan ana ing ara-ara wong kabeh padha ngadhuh-
adhuh, eluhe dleweran.

וַתִּזְעַק4֤
Lan–mbengok
H2199

֙ חֶשְׁבּוֹן
Hesbon
H2809

ה וְאֶלְעָלֵ֔
lan–Eleale
H0500

עַד־
ngantos–
H5704

יַהַ֖ץ
Yahas
H3096

נִשְׁמַע֣
kapireng
H8085

קוֹלָם֑
suwantenipun

עַל־
Mila–

ן כֵּ֗
punika

חֲלֻצֵ֤י
prajurit–prajuritipun

מוֹאָב֙
Moab
H4124

יעוּ יָרִ֔
surak
H7321

נַפְשׁ֖וֹ
jiwanipun
H5315

יָרְ֥עָה
gumeter
H3415

לּֽוֹ׃
dhateng–piyambakipun

Hesybon lan Eleale padha nangis gero-gero, swarane nganti keprungu tekan ing Yahas. Awit saka iku para wong 
ing Moab kang sikep gegaman padha nguwuh-uwuh, nyawane gumeter.
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5֙ לִבִּי
Manah–kawula

לְמוֹאָב֣
kanggé–Moab
H4124

ק יִזְעָ֔
mbengok
H2199

הָ בְּרִיחֶ֕
para–ingkang–lumayu
H1280

עַד־
dumugi–
H5704

עַר צֹ֖
Soar
H6820

עֶגְלַת֣
sapi–èstri

שְׁלִשִׁיָּ֑ה
umur–tiga–taun
H7992

י  ׀כִּ֣
amargi

מַעֲלֵה֣
undhak-undhakan
H4608

ית הַלּוּחִ֗
Luhit
H3872

֙ בִּבְכִי
kaliyan–nangis
H1065

יַֽעֲלֶה־
minggah–
H5927

בּ֔וֹ
piyambakipun

כִּ֚י
amargi

רֶךְ דֶּ֣
margi
H1870

יִם חוֹרֹנַ֔
Horonaim
H2773

זַעֲקַת־
jerit–
H2201

בֶר שֶׁ֖
karisakan
H7667

רוּ׃ יְעֹעֵֽ
dipunsuwuraken
H5782

Aku mbengok marga saka Moab; wong kang ngungsi wus padha tekan ing Zoar, ing Eglat-Selisia. Lah wong 
padha ngunggahi unggah-unggahan Luhit kalawan nangis; lan ana ing dalan kang menyang Horonaim wong 
padha njerit marga tinempuh ing sangsara.

י־6 כִּֽ
Amargi–

י מֵ֥
toya
H4325

ים נִמְרִ֖
Nimrim
H5249

מְשַׁמּ֣וֹת
suwung
H4923

הְי֑וּ יִֽ
badhé–dados
H1961

י־ כִּֽ
amargi–

יָבֵ֤שׁ
garing
H3001

חָצִיר֙
suket

לָה כָּ֣
telas
H3615

שֶׁא דֶ֔
rumput
H1877

יֶרֶ֖ק
taneman–ijo
H3418

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

הָיָֽה׃
wonten
H1961

Lah kali ing Nimrim dadi sat, dadi pasamunan sukete wus aking, suket enom wus entek, thethukulan wus ora 
ana kang ijo.

עַל־7
Mila–

ן כֵּ֖
punika

יִתְרָ֣ה
kalimpahan
H3502

ה עָשָׂ֑
ingkang–dipunkempalaken

ם וּפְקֻדָּתָ֔
lan–tetinggalanipun
H6486

עַל֛
dhateng

נַחַ֥ל
lèpèn

ים הָעֲרָבִ֖
Willow
H6155

יִשָּׂאֽוּם׃
badhé–dipunbekta
H5375

Marga saka iku sakehing bandha kang ditumpuk lan samubarang kabeh kang disimpen padha digawani 
menyang ing sabrange kali Haarabim.

י־8 כִּֽ
Amargi–

יפָה הִקִּ֥
sampun–ngubengi

ה הַזְּעָקָ֖
jerit
H2201

אֶת־
dhateng–
H0853

גְּב֣וּל
wates
H1366

מוֹאָב֑
Moab
H4124

עַד־
ngantos–
H5704

אֶגְלַיִ֙ם֙
Eglaim
H0097

הּ יִלְלָתָ֔
panguwuhipun
H3215

ר  יםוּבְאֵ֥ אֵילִ֖
lan–Beer-Elim
H0879

הּ׃ יִלְלָתָֽ
panguwuhipun
H3215

Lah panjerite mau bakal keprubu ing sawewengkone Moab kabeh, pangadhuhe keprungu nganti tekan ing 
Eglaim, malah nganti tekan ing Beer-Elim.

י9 כִּ֣
Amargi

מֵ֤י
toya
H4325

֙ דִימוֹן
Dimon
H1775

מָלְ֣אוּ
kebak
H4390

ם דָ֔
getih
H1818

י־ כִּֽ
amargi–

ית אָשִׁ֥
kawula–badhé–nambahaken
H7896

עַל־
dhateng–

דִּימ֖וֹן
Dimon
H1775

נוֹסָפ֑וֹת
sanget
H3254

לִפְלֵיטַ֤ת
kanggé–ingkang–lumayu
H6413

מוֹאָב֙
Moab
H4124

אַרְיֵ֔ה
singa

ית וְלִשְׁאֵרִ֖
lan–kanggé–sisanipun
H7611

ה׃ אֲדָמָֽ
siti
H0127

Lah banyu ing Dibon wus kebak getih, nanging kang tumempuh marang Dibon iku bakal Sunwuwuhi maneh, 
yaiku singa bakal ndekep para wong kang bisa oncat saka ing Moab lan kang isih ana ing tanah kono.
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